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1. Předmět vyjádření

1.1 Identifikační údaje provozovatele zařízení 

	Název zařízení 
	Farma pro chov prasat  Vroutek

	Provozovatel zařízení

(adresa sídla)
	ANIMO Žatec a.s., Lišany čp. 33, 440 01 Louny

	IČ
	00044628

	Kategorie dle přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.
	Kategorie 6.6. b - Zařízení intenzivního chovu drůbeže nebo prasat mající prostor pro více než 2 000 kusů prasat na porážku

	Umístění zařízení
	Vroutek, katastrální území Vroutek, parcelní čísla  viz příloha 

č. 2 žádosti o vydání IP


1.2. Popis zařízení a přímo spojených činností

Farma pro chov prasat s kapacitou  4 656 ks prasat na výkrm. 

Popis zařízení


Na farmě se nachází osm výrobních hal. Dvě stáje jsou určené pro jalové chovné prasnice, v jedné stáji je umístěná porodna prasnic, ve dvou stájích jsou  odchovny selat (předvýkrm) a tři stáje slouží pro výkrm prasat. Všechny haly původně sloužily k odchovu telat na mléčné a rostlinné výživě. Od roku 1993 byly postupně přebudované na chov prasat. Konstrukčně se jedná o montované haly typu BIOS Sedlčany, jednopodlažní se sedlovou hliníkovou střechou.

Přímo spojené činnosti


Technologie krmení –  jedná se o suché krmení řízené krmným počítačem.  


Technologie ventilace – typ BIOS VJ – 500 S (hala č. 2), typ EXAFAN EU 35 (hala č. 3) a typ  6D63 (haly č. 4, 5, 6, 7, 8) o výkonu jednoho ventilátoru 4000 – 6000 m3. h-1. Řízení počítačovou jednotkou napojenou na prostorový termostat.  Pro případ výpadku elektrické energie se využívá  náhradní zdroj na naftu typu BC-200 o výkonu 160 kW.   


Technologie vytápění – je zajištěná dvěma kotli na  LTO  typu PGV 25 o výkonu jednoho kotle  260 kW. Kotel  K1 je osazen olejovým hořákem typu M5Z, kotel K2 je osazen olejovým hořákem typu MS5VZU.


Technologie osvitu – osvětlení  stájí je zajištěné zářivkovými svítidly.


Vyskladnění prasat – prasata jsou připravena k převozu odběrateli po dosažení porážkové hmotnosti. Před vlastním vyskladněním se provádí kontrola zdravotního stavu prasat pracovníkem veterinární služby. Prasata jsou naložena na dopravní prostředek odběratele přes vyskladňovací rampy a poté odběratelem odvezena k jatečnímu zpracování.


Odkliz  chlévské mrvy a kejdy – v halách předvýkrmu, kde je nastýlána slamnatá podestýlka, je použit systém odklizu chlévské mrvy oběžným shrnovačem vně hal, odkud se dopravuje na hnojiště umístěné na bývalém silážním platu v areálu farmy. Vzniklý hnůj je využíván na pozemcích odběratelů. Kejda po propadu rošty je vypouštěna z podroštových kanálů samospádem  do skladů kejdy – třech podzemních železobetonových nádrží u výrobních objektů výkrmu prasat a podzemních železobetonových nádrží u výrobních hal předvýkrmu, které jsou zakryté pevným víkem. Kejda je využívána ke hnojení  na pozemcích odběratelů.


Mytí, desinfekce, dezinsekce, deratizace –  po vyskladnění prasat je provedeno omytí stájových prostor tlakovou vodou pomocí vysokotlakého čistícího zařízení  a poté se  dezinfikuje hala a veškerá její zařízení. V případě nutnosti je provedený postřik proti lezoucímu hmyzu a provedeno osazení nástrah proti hlodavcům. 


Naskladnění prasat –  selata z další farmy provozovatele i z vlastního předvýkrmu  jsou přes naskladňovací rampy a po kontrole zdravotního stavu pracovníkem veterinární služby umístěna do kotců v halách výkrmu.


Odkliz kadáverů – uhynulá prasata jsou dopravena do kafilerního boxu, odkud je odváží asanační služba.  


Monitoring vstupů a výstupů – vstupy (krmiva, voda, prasata, podestýlka, DDD prostředky, veterinární přípravky, elektrická energie, LTO, nafta, oleje) i výstupy (prasata, kejda, chlévská mrva, emise, kadávery, odpadní vody, odpady) jsou evidovány v provozní evidenci a jejich množství jsou doložena v příslušných kapitolách žádosti o vydání IP.

2. Stanovisko k žádosti


Agentura integrované prevence (AIP) posoudila obsah celé žádosti o vydání integrovaného povolení č.j. 4913/04/ŽPZ/IP-36/Vi ze dne 2.7.2004, která byla doručena AIP dne 15.7.2004. Na základě posouzení jednotlivých kapitol žádosti spolu se zohledněním nejlepších dostupných technik a vypořádáním připomínek účastníků řízení a příslušných správních úřadů dodaných Krajskému úřadu Ústeckého  kraje, AIP doporučuje vydat integrované povolení za níže navržených závazných podmínek provozu zařízení.

3. Návrh závazných podmínek provozu podle § 13 odst. 4 zákona č. 76/2002 Sb.

3.1 Emisní limity, opatření na ochranu ovzduší, vody a proti hluku a související monitoring

3.1.1 Ovzduší

 Tabulka 1  Emisní zdroje a termíny dosažení závazného emisního limitu
	Emisní zdroj
	Látka nebo ukazatel
	Emisní limit*)
	Termín dosažení

	Haly výkrmu, sklady kejdy, hnojiště s chlévskou mrvou
	Amoniak
	50 mg. m-3 (při hmotnostním toku 500 g.h-1)
	Od data nabytí právní moci IP

	
	Pachové látky
	5 OUER.m-3
	

	Střední zdroj znečišťování ovzduší – kotle na LTO o výkonu 0,52 MW **)
	CO
	175 mg.m-3
	Od data nabytí právní moci IP

	
	NOx
	500 mg.m-3
	

	
	TZL
	100 mg.m-3
	


*) Emisní limity podle Vyhlášky č. 356/2002 Sb. a Nařízení vlády č. 352/2002 Sb.

**) Vztaženo na normální stavové podmínky a suchý plyn

Monitoring: 

Měření emisí amoniaku bylo provedeno v odtahových komínech v místě pod ventilátory. Poslední měření amoniaku proběhlo v březnu roku 2003. Emise pachových látek budou změřeny na hranici pozemku zařízení.

Měření tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku a oxidu uhelnatého na odtahu do komína kotelny, referenční obsah kyslíku 3%.

Záznamy o emisích jsou vedeny v provozní evidenci, měření emisí jsou dokladována v protokolech o měření.

Komentář:

Poslední měření emisí u kotlů bylo provedeno v březnu roku 2004.
Střední zdroj znečišťování ovzduší – dva kotle typu PGV 25 na LTO o celkovém výkonu 0,52  MW.

Malý zdroj znečišťování ovzduší – náhradní zdroj elektrické energie na naftu typu BC-200 o výkonu 0,16 MW.
1.  Dodržovat emisní limit a měření emisí amoniaku provádět 1x ročně osobou, která je držitelem platné autorizace, u zařízení klasifikovaného jako zvláště velký zdroj znečišťování ovzduší, pokud není plněný schválený plán zavedení zásad správné zemědělské praxe, podle §11 odst. 1 písm. b) zákona č. 86/2002 Sb., ve znění pozdějších předpisů a přílohy  č. 14 Vyhlášky č. 356/2002 Sb.




















T: od data nabytí právní moci IP

2. Dodržovat emisní limit a měření emisí pachových látek provádět 1x ročně osobou, která  je držitelem platné autorizace, u zařízení klasifikovaného jako zvláště velký zdroj znečišťování ovzduší, pokud není plněný schválený plán zavedení zásad správné zemědělské praxe, podle  § 11 odst. 1 písm. b) zákona č. 86/2002 Sb., ve znění pozdějších předpisů a přílohy  č. 14 Vyhlášky č. 356/2002 Sb.




















T: od data nabytí právní moci IP

3. Dodržovat emisní limity a měření emisí tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku a oxidu uhelnatého provádět 1x za pět let osobou, která je držitelem platné autorizace, u spalovacího zdroje klasifikovaného jako střední zdroj znečišťování ovzduší o jmenovitém tepelném výkonu nižším než 1 MW podle § 11 odst. 1 písm. b) zákona č. 86/2002 Sb., ve  znění pozdějších předpisů  a  § 9 odst. 5  Nařízení vlády č. 352/2002 Sb. 




















T: od data nabytí právní moci IP

4. Zajistit prostřednictvím osoby, která je držitelem platné autorizace, jednorázové měření účinnosti spalování, měření množství vypouštěných látek a kontrolu stavu spalinových cest u malého zdroje znečišťování ovzduší – náhradního zdroje elektrické energie postupem podle přílohy č. 7  Nařízení vlády  č. 352/2002 Sb. 




















T: od data nabytí právní moci IP

5. Zavést snižující technologii krmení s ověřenými enzymatickými látkami pro zvláště velký zdroj znečišťování ovzduší, která sníží emise amoniaku o 40 % a také emise metanu a pachových látek v souladu s přílohou č. 2  Nařízení vlády č. 353/2002 Sb.



















T: do 31. 12. 2007

6.  
Zastřešit sklady kejdy u hal pro výkrm prasat. Jedná se o snižující technologii pro zvláště velký zdroj znečišťování ovzduší, která sníží emise amoniaku o 80% a dále pak emise metanu a pachových látek. Podle přílohy 2 Nařízení vlády č. 353/2002 Sb. 





















T: do 31. 12. 2007

7. Aplikovat ověřené enzymatické látky na hnojiště s chlévskou mrvou. Jedná se o snižující technologii pro zvláště velký zdroj znečišťování ovzduší, která sníží emise amoniaku o 40% a dále pak emise metanu a pachových látek. Podle s přílohy 2 Nařízení vlády č. 353/2002 Sb.




















T: do 31. 12. 2007

8. Předložit stanovisko České inspekce životního prostředí – oblastního inspektorátu Ústí nad Labem k provoznímu řádu zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší podle § 17 odst. 2  písm. g) zákona č. 86/2002 Sb., ve znění pozdějších předpisů.





















T: do vydání IP

3.1.2 Voda

A. Odpadní voda -  technologická a splašková

Komentář:

Technologická voda – voda se zbytky kejdy z mytí a čištění stájí je s kejdou dopravována do skladů kejdy. Splašková voda je z jímky vyvážena na  čistírnu odpadních vod  na základě smlouvy s SČVAK Teplice.

B. Dešťová voda
Komentář: 

Dešťové vody ze střech a zpevněných ploch jsou svedeny do dešťové kanalizace a následně odtékají do potoka Podhora, ČHP 1-13-03-059.


C. Odběr  vody

Komentář: 

Zdrojem  vody pro farmu je veřejný vodovodní řad.
D. Ochranná pásma

Komentář:

Provozovatel nemá stanovená ochranná pásma.

3.1.3 Hluk, vibrace a neionizující záření

a) Hluk 

1. Plnit hygienický limit hluku podle Nařízení vlády č. 502/2000 Sb., v platném znění. Imisní limit hluku pro denní dobu je 50 dB. Imisní limit hluku pro noční dobu je 40 dB.




















T: od data nabytí právní moci IP

2. Doplnit údaje o zdrojích hluku ve vztahu k chráněnému venkovnímu prostoru a chráněným venkovním prostorům staveb (§ 30, zákona č. 258/2000 Sb. ve znění pozdějších předpisů).





















T: k datu ústního jednání  na KÚ

b) Vibrace

Nerelevantní

c) Neionizující záření

Nerelevantní

3.2 Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti 

Komentář: 

Bude odstraněna stávající technologie ustájení, krmení, napájení, ventilace a čerpání kejdy. Dále se odstraní zbytky exkrementů, vyčerpá se jímka na odpadní vodu a celý objekt bude veterinárně asanován. Odpady budou shromážděny a předány oprávněné osobě. Nespotřebované provozní hmoty a pomocné chemické látky budou řízeně spotřebovány nebo předány k využití, případně k odstranění. Stavba může dále sloužit jakémukoliv účelu.

3.3 Podmínky při nakládání s odpady

Komentář:

Provozovatel předložil souhlas k  nakládání s nebezpečným odpadem č.j. 461/99-249/Ti ze dne 27.7.1999. Tento souhlas je neplatný a vydaný podle starého zákona o odpadech. V rámci řízení o IP bude vydán nový souhlas k nakládání s nebezpečným odpadem.

Tabulka 2 Seznam nebezpečných odpadů:

	Převodové a mazací oleje
	13 02 08
	N

	Zářivky, výbojky
	20 01 21
	N


1. Při používání kalů z ČOV velkovýkrmny prasat na zemědělské půdě je nutné řídit se vyhláškou MŽP č. 382/2001 Sb., o podmínkách použití upravených kalů na zemědělské půdě.

Podklad: Vyjádření Městského úřadu Podbořany, ze dne 13. 8. 2004, č.j. OŽP-Kol-123/04-Lne.
3.4 Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí

Komentář:

Dezinfekční prostředky a veterinární přípravky jsou skladovány v uzamčeném vyhrazeném prostoru s nepropustnou podlahou v provozní budově.

1. V případě skladování žíravých látek vybavit sklad dezinfekčních prostředků a veterinárních přípravků záchytnou vanou. 

T: od data zahájení skladování

3.5 Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie 

1. Zateplit stropy všech výrobních objektů farmy s pravidelnou periodicitou kontrol a oprav zateplení, což je klasifikováno jako BAT v oblasti hospodaření s energií dle referenčního dokumentu BREF „Intenzívní chov drůbeže a prasat“ z července 2002.





















 T: 1 x za 5 let

Podklad: Žádost o vydání IP

2. Instalovat u všech výrobních objektů podružné vodoměry klasifikované jako BAT v oblasti hospodaření s vodou dle referenčního dokumentu BREF „Intenzívní chov drůbeže a prasat“ z července 2002.





















T: do 31. 12. 2007

Podklad: Žádost o vydání IP

3. Dokončit zajištění přehledné evidence spotřeb surovin a energií klasifikované jako BAT v oblasti zásad správné zemědělské praxe dle referenčního dokumentu BREF „Intenzívní chov drůbeže a prasat“ z července 2002.





















 T: do 31. 12. 2004

Podklad: Žádost o vydání IP

3.6. Opatření pro předcházení haváriím

Komentář:

Provozovatel předložil havarijní plán pro případ úniku látek závadných vodám. Bude schvalován v rámci řízení o vydání IP.

1. Podle pokynů Krajské hygienické stanice se upřesní pravidla pro nakládání s nebezpečnými chemickými přípravky v souladu s  § 44 odst. 10, zákona č. 258/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů.





















T: k datu ústního jednání na KÚ
3.7 Opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu, při kterých může vzniknout nebezpečí ohrožení životního prostředí nebo zdraví člověka

Viz kapitola 3.6 Vyjádření

3.8 Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření (metodika měření, frekvence, vedení záznamů)

 Viz kapitola 3.1.1 a kapitola 3.1.3, podmínka č. 1 Vyjádření.
3.9 Opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku 

Zařízení není zdrojem dálkového přemísťování znečištění.
3.10 Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení

Provozovatel zařízení je povinen podle příslušných právních předpisů: 

· vést provozní evidenci zvláště velkého a středního zdroje znečišťování ovzduší a zpracovat souhrnnou provozní evidenci za kalendářní rok a předat ji ČIŽP OI Ústí nad Labem, do 15. února následujícího roku,

· vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi,

· zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích odpadů obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny,

· předložit krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru ŽPZ k 31. březnu běžného roku, roční zprávu z monitoringu,

· ohlásit KÚ Ústeckého kraje, odboru ŽPZ plánovanou změnu zařízení,

· vést evidenci údajů o plnění závazných podmínek provozu.
3.11 Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí s ohledem na místní podmínky životního prostředí a technickou charakteristiku zařízení 

3.11.1 EIA – podmínky provozu

Nebyly stanoveny.

3.12 Ostatní podmínky

1. Předložit krajskému úřadu, odboru ŽPZ bezpečnostní list dezinfekčního přípravku Mero Asep Speciál, podle přílohy č.1 Vyhlášky č. 554/2002 Sb.





















T: k datu ústního jednání na KÚ

2. Do plánu zavedení zásad správné zemědělské praxe zajistit v krmivu pro selata přídavek enzymatických látek a do krmiva pro ostatní kategorie zvířat postupně enzymatické látky přidávat nejpozději do 1.1.2008.





















T: k datu ústního jednání na KÚ

3. Jímky na odpadní vody ze sociálních zařízení, z jímky na kejdu a hnojiště budou v pravidelných intervalech max. 5 let odzkoušeny na nepropustnost dle ČSN 75 0 905 „Zkoušky vodotěsnosti vodárenských a kanalizačních nádrží.“

T: od data nabytí právní moci IP

Podklad: Vyjádření Povodí Ohře, státní podnik ze dne 13. 8. 2004, zn. 003702-19528/2004, č.j. 6016

4. Doklady o spotřebě vody a o vyvážení jímek ( převzetí odpadních vod na ČOV) budou 1 x ročně předkládány ke kontrole vodoprávnímu úřadu a správci povodí.

T: od data nabytí právní moci IP

Podklad: Vyjádření Povodí Ohře, státní podnik ze dne 13. 8. 2004, zn. 003702-19528/2004, č.j. 6016 

5. Všechny místnosti, v nichž bude umístněn sklad látek závadným vodám nebo kde se s nimi manipuluje ( kotelna, sklad LTO a sklad PHM) musí mít nepropustnou podlahu bez odvodnění, která musí být opatřena nátěry odolnými proti působení ropných látek a musí být vybaveny zvýšenými prahy a záchytnou vanou, která bude odzkoušena na nepropustnost dle ČSN 75 0905.





















 T: k datu ústního jednání na KÚ

Podklad: Vyjádření Povodí Ohře, státní podnik ze dne 13. 8. 2004, zn. 003702-19528/2004, č.j. 6016

6. Při stáčení LTO z cisterny bude pod armaturami vždy nádobka na úkapy, aby nedošlo k úniku těchto látek do povrchových a podzemních vod nebo ke znečištění terénu.





















T: k datu ústního jednání na KÚ

Podklad: Vyjádření Povodí Ohře, státní podnik ze dne 13. 8. 2004, zn. 003702-19528/2004, č.j. 6016

7. Provozní a havarijní řád a rozvozový plán budou při každé změně nebo rozšíření technologie předloženy k vyjádření závodu Povodí Ohře s.p., Pražská 319, 411 55 Terezín. Provozní a havarijní řád bude doplněn o přímá telefonní čísla vodohospodářského dispečinku s nepřetržitým provozem pro případ havárie tj. 474 624 264, 606 757 472 a fax. 474 624 200.





















T: k datu ústního jednání na KÚ
4. Vypořádání se stanovisky a připomínkami účastníků řízení

Agentuře integrované prevence byla Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství, doručena vyjádření k žádosti o integrované povolení od:

· Povodí Ohře, státní podnik, zn. 003702-19528/2004,  č.j. 6016, ze dne 13.8.2004 

· České inspekce životního prostředí, oblastního inspektorátu Ústí nad Labem, č.j. 04/RISA/5764/04/U, ze dne 3.8.2004
· Krajské hygienické stanice Ústeckého kraje, územního pracoviště , č.j. 4913/04/ŽPZ/IP- 36/Vi, ze dne 2.7.2004 

· Městského úřadu Podbořany, č.j. OŽP-Kol-123/04-Lne, ze dne 13.8.2004 

· Obecního úřadu obce , č.j., ze dne 

AIP se s připomínkami v obdržených vyjádřeních vypořádala ve svém Návrhu vyjádření následujícím způsobem:
Tabulka 3 Vypořádání s připomínkami  Povodí Ohře, státní podnik  

	Připomínky
	Vyřízení

	1. Jímky na odpadní vody ze sociálních zařízení, jímky na kejdu a hnojiště budou v pravidelných intervalech max. 5 let odzkoušeny na nepropustnost dle ČSN 75 0905 „zkoušky vodotěsnosti vodárenských a kanalizačních nádrží“
	Zapracováno v kap. 3.12, podmínka č. 3 

	2. Doklady o spotřebě vody a o vyvážení jímek (převzetí odpadních vod na ČOV) budou 1 x ročně předkládány ke kontrole vodoprávnímu úřadu            a správci povodí.


	Zapracováno v kap. 3.12, podmínka č. 4



	3. Všechny místnosti, v nichž bude umístněn sklad látek závadných vodám nebo kde se s nimi manipuluje (kotelna, sklad LTO a sklad PHM), musí mít nepropustnou podlahu bez odvodnění, která musí být natřena nátěry odolnými proti působení ropných látek a musí být vybaveny zvýšenými prahy a záchytnou vanou, která bude odzkoušena na nepropustnost dle ČSN 75 0905. 
	Zapracováno v kap. 3.12, podmínka č. 5

	4. Při stáčení LTO z cisterny bude pod armaturami vždy nádobka na úkapy, aby nedošlo k úniku těchto látek do povrchových a podzemních vod nebo    ke znečištění terénu.
	Zapracováno v kap. 3.12, podmínka č. 6

	5. Provozní a havarijní řád a rozvozový plán budou při každé změně nebo rozšíření technologie předloženy k vyjádření našemu závodu Povodí Ohře s.p., Pražská 319, 411 55 Terezín. Provozní a havarijní řád bude doplněn        o přímá telefonní čísla na vodohospodářský dispečink s nepřetržitým provozem pro případ havárie tj. 474 624 264, 606 757 472 a fax. 474 624 200.
	Zapracováno v kap. 3., podmínka č. 7


Tabulka 4 Vypořádání s připomínkami   České inspekce životního prostředí, oblastního inspektorátu Ústí nad Labem   

	Připomínky
	Vyřízení

	1. V případě, že nebude plán zemědělské praxe schválen krajským úřadem bude muset provozovatel prokazovat dodržení emisních limitů autorizovaným měřením emisí znečišťujících a pachových látek.
	 Zapracováno v kap. 3., podmínka č. 1,2   

	2. Souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady, který je v žádosti uveden v příloze č.6, a který byl vydán v souladu se zákonem č. 125/1997 Sb.           o odpadech, pozbyl platnosti dne 31.12.2003. 
	Zapracováno v kap. 3.3, viz komentář  


Tabulka 5 Vypořádání s připomínkami  Krajské hygienické stanice Ústeckého  kraje, územního pracoviště Louny  

	Připomínky
	Vyřízení

	1. Vypracovat pravidla pro nakládání s nebezpečnými chemickými přípravky v souladu s 44a, odst. 10, zák. 258/2000 Sb. ve znění pozdějších předpisů.

2. Doplnit údaje o zdrojích hluku ve vztahu k chráněnému venkovnímu prostoru a chráněným venkovním prostorům staveb (§ 30, zákona                č. 258/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů)
	Zapracováno v kap. 3.6, podmínka č. 1

Zapracováno v kap. 3.1.3, podmínka č. 2 




Tabulka 6 Vypořádání s připomínkami  Městského úřadu Podbořany, odboru životního prostředí

	Připomínky
	Vyřízení

	1. Požádat o nový souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady, se kterými v současnosti skutečně nakládá
	Zapracováno v kap. 3.3, podmínka v komentáři   

	2. Při používání kalů z ČOV velkovýkrmny prasat na zemědělské půdě je nutné se řídit vyhláškou MŽP č. 382/2001 Sb., o podmínkách použití upravených kalů na zemědělské půdě.
	Zapracováno v kap. 3.3, podmínka č. 1


Tabulka 7 Vypořádání s připomínkami  Obecního úřadu Vroutek   

	Připomínky
	Vyřízení

	Bez připomínek
	-


5.  Porovnání s nejlepšími dostupnými technikami (BAT)

5.1 Dokumenty použité k porovnání zařízení s BAT

Referenční dokument BREF  „Intenzívní chov  drůbeže a prasat“ z července 2002

5.2 Porovnání podle referenčního dokumentu BREF

Dodržování zásad správné zemědělské praxe 

· Stanovení a zavádění vzdělávacích a školicích programů – BAT splněn.
· Přesné plánování činností – BAT splněn.
· Monitoring vstupů a výstupů – BAT splněn.
· Zavedení programu údržby a oprav – BAT splněn.

· Zpracování havarijních plánů – BAT splněn.
Podklad: BREF – kapitola 5.1

 Krmné techniky 

· Fázová výživa – BAT splněn.

· Přídavky čtyř základních aminokyselin pro snížení obsahu bílkovin v exkrementech – BAT splněn.
· Přídavky anorganického fosforu a fytázy pro snížení obsahu fosforu  v exkrementech – BAT splněn.

Podklad: BREF – kapitola 5.3.1

Emise z ustájení
· Výkrm prasat – BAT splněn

Podklad: BREF – kapitola 5.3.2

Hospodaření s vodou 

· Čištění stájí vysokotlakým zařízením –  BAT splněn.

· Přesné nastavení napájecího zařízení – BAT splněn.
· Sledování spotřeby vody instalací vodoměrů – BAT splněn částečně. Nejsou instalovány podružné vodoměry. Opatření je součástí kapitoly 3.5., podmínka č. 2.

· Oddělené zachytávání dešťových vod a jejich využití k čištění – BAT splněn částečně. Srážkové vody jsou zachytávány, ale nejsou využity k čištění stájí z důvodu technické a finanční náročnosti instalace zařízení, kde se tyto vody musí nejprve předčistit, aby mohly být využity k čištění stájí a poté rozvést potrubím do hal.

Podklad: BREF – kapitola 5.3.3

 Hospodaření s energií 
· Tepelná izolace objektů – BAT splněn částečně. Opatření je součástí kapitoly 3.5, podmínka č. 1.
· Instalace ventilátorů s nízkou spotřebou energie a vysokou účinností – BAT splněn.
· Použití fluorescenčních zářivek – BAT splněn částečně. Zářivky nejsou fluorescenční z důvodu finanční náročnosti.

Podklad: BREF – kapitola 5.3.4
 Skladování exkrementů 
· Podestýlka – uložení na platech na polním hnojišti, kejda – zemní jímky (laguny) – BAT splněn

Podklad: BREF – kapitola 5.3.6

 Zpracování exkrementů
· Mechanická separace nebo mechanická separace s následným kompostováním pevné nebo kapalné frakce nebo anaerobní fermentace s výrobou bioplynu – BAT nesplněn z důvodu finanční a technické náročnosti.

Podklad: BREF – kapitola 5.3.7

 Zapravení exkrementů
· Provozovatel není vlastníkem ani nájemcem pozemků pro aplikaci kejdy – BAT nehodnocen. 
Podklad: BREF – kapitola 5.3.8

5.3.  Souhrnné porovnání s BAT

Následující hodnocení je provedeno podle hledisek uvedených v příloze č. 3 zákona č. 76/2002 Sb. 

5.3.1 Použití nízkoodpadové technologie

Hledisko je  splněno. Ve výkrmu je využívána fázová výživa, čtyři základní aminokyseliny pro snížení obsahu bílkovin v exkrementech, fytáza a anorganický fosfor pro snížení obsahu fosforu  v exkrementech.

5.3.2 Použití látek méně nebezpečných 

Hledisko je splněno částečně. Používá se nafta, kterou v současnosti nelze nahradit. Běžně používané chlorové dezinfekční přípravky provozovatel nenahradil ekologicky šetrnějšími z důvodu vysokých finančních nákladů.

5.3.3 Podpora zhodnocování a recyklace látek, které vznikají nebo se používají v technologickém procesu, případně zhodnocování a recyklace odpadu

Hledisko je splněno částečně. Neprovádí se mechanická separace kejdy, mechanická separace s následným kompostováním pevné či kapalné frakce kejdy ani anaerobní fermentace kejdy s výrobou bioplynu. Odpady se třídí.

Řešení: Finanční a technická náročnost neumožňuje podporu zhodnocování a recyklace kejdy prasat.

5.3.4 Srovnatelné procesy, zařízení či provozní metody, které již byly vyzkoušeny ve světovém měřítku

Hledisko je splněno částečně. Krmná technologie zahrnuje fázovou výživu a využití čtyř základních aminokyselin spolu s fytázou a anorganickým fosforem pro snížení obsahu bílkovin a fosforu v exkrementech. Spotřeba vody je sledována instalovaným  hlavním vodoměrem?. K mytí a čištění stájí se používá tlaková voda. U objektů výkrmu bude postupně prováděna kontrola tepelné izolace a případné nedostatky u všech objektů postupně zateplovány nejmodernějšími testovanými izolačními materiály, dále se využívá ventilátorů s nízkou energetickou spotřebou a vysokou účinností. Jsou instalovány  zářivky. Prasata jsou ustájená na roštové podlaze. Sklady kejdy a hnojiště jsou zabezpečeny proti úniku látek závadným vodám a v rámci smluvního zajištění ve stanovených termínech odváženy. 

Řešení: Finanční a technická náročnost neumožňuje instalaci fluorescenčních zářivek 

5.3.5 Vědecký pokrok a změny vědeckých poznatků a jejich interpretace 

Hledisko je splněno. Je využívaný počítač pro krmení, klima počítač pro řízení mikroklimatu ve stájích. Bude zavedeno používání ověřených enzymatických látek do krmení a na hnojišti s chlévskou mrvou, sklady kejdy u hal výkrmu budou zakryty. Tato opatření sníží emise amoniaku, metanu a pachových látek. Farma u všech kategorií zvířat důsledně dodržuje vysoké požadavky a nároky na nejnovější poznatky u welfare zvířat.  

5.3.6 Charakter, účinky a množství příslušných emisí

5.3.6.1 Emise do ovzduší

Hledisko je splněno. Prasata jsou ustájená na roštové podlaze. Limity amoniaku z chovu prasat a emisí ze spalovacího zařízení nebyly překročeny.
5.3.6.2  Emise do vody 

Hledisko je splněno. Technologické odpadní vody mají charakter kejdy a s kejdou jsou dopravovány do skladů kejdy. Splaškové odpadní vody jsou vyváženy na čistírnu odpadních vod. Dešťová voda je svedena do dešťové kanalizace a poté odtéká do potoka Podhora.
5.3.6.3  Emise hluku

Hledisko je splněno. Zdrojem hluku je provoz zařízení a doprava. Na hranici pozemku zařízení se nadlimitní hlukové emise nevyskytují. Hluk související s dopravou je vzhledem k malému množství projíždějících vozidel zanedbatelný.

5.3.6.4 Emise vibrací 

Nerelevantní

5.3.6.5 Emise neionizujícího záření 

Nerelevantní

5.3.7 Datum uvedení nových a existujících zařízení do provozu

Zařízení pro výkrm prasat bylo uvedené do provozu v roce 1993.
5.3.8 Doba potřebná k zavedení BAT

Viz podmínky v kapitole 3 Návrhu Vyjádření.

 5.3.9 Spotřeba a druh surovin používaných v technologickém procesu a jejich energetická účinnost 

Hledisko je splněno částečně. Instalované zářivky nejsou fluorescenční. Dešťová voda není zachytávána a využita k čištění stájí z důvodu technické a finanční náročnosti instalace zařízení, kde se tyto vody musí nejprve předčistit, aby mohly být využity k čištění stájí a poté rozvést potrubím do hal.
Řešení: Instalované zářivky nejsou fluorescenční, dešťová voda není zachytávána a využita k čištění stájí z důvodů technické a finanční náročnosti.

5.3.10 Požadavek prevence a omezení celkových dopadů emisí na životní prostředí a rizik s nimi spojených na minimum

Hledisko je splněno.

5.3.11 Požadavek prevence havárií a minimalizace jejich následků pro životní prostředí

Hledisko je splněno.

6. Odůvodnění stanoviska k žádosti


Stanovisko k žádosti uvedené v části 2 vychází z porovnání zařízení s nejlepšími dostupnými technikami, ze zhodnocení jednotlivých kapitol Žádosti a stanovisek účastníků řízení a dotčených orgánů státní správy.

Předložená žádost o vydání integrovaného povolení nerespektuje v plné míře obsah a rozsah Vyhlášky č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění: 

1) Nebyl předložen bezpečnostní list dezinfekčního přípravku Mero Asep Speciál

2) Problém postupné kontroly zateplení u stávajících objektů zařízení.
3) Problém kolaudace (rekolaudace) silážních plat případně jímky na silážní šťávy z r.1977.

4) Je nutné v plánu zavedení zásad správné zemědělské praxe zavést používání enzymatických látek do krmiva s ohledem na kategorie zvířat.

Agenturou integrované prevence bylo dne 17.8. 2004 provedeno terénní šetření za účelem ověření stavu informací nezbytných ke komplexnímu a objektivnímu posouzení žádosti o vydání IP a zjištění shody informací prezentovaných v žádosti se skutečným stavem zařízení.


Vzhledem k výše uvedeným skutečnostem požaduje ČEÚ-AIP zahrnout podmínky uvedené v kapitole 3. Návrhu vyjádření do rozhodnutí o vydání integrovaného povolení.


Přes výše uvedené nedostatky Žádosti o vydání integrovaného povolení je možné doporučit Krajskému úřadu, odboru ŽPZ vydání Integrovaného povolení provozu Farma pro chov prasat Vroutek společnosti ANIMO Lišany, a.s. 

Vypracoval: 
Ing. Petr Zajíček
Odpovědný zástupce:
RNDr. Jan Prášek, vedoucí oddělení Agentura integrované prevence

V Praze, dne 17. 09. 2004

7.  Seznam zkratek a legislativy

Zkratky:

BREF – referenční dokument nejlepších dostupných technik

BAT – nejlepší dostupná technika

AIP – Agentura integrované prevence

IP – integrované povolení

EIA – posuzování vlivů na životní prostředí

ČEÚ – Český ekologický ústav

ČIŽP OI – Česká inspekce životního prostředí, oblastní inspektorát

ČOV – čistírna odpadních vod

KÚ – krajský úřad

ŽPZ – životní prostředí a zemědělství

OŽPZ – odbor životního prostředí a zemědělství

DDD – dezinfekce, dezinsekce, deratizace

ZSZP – zásady správné zemědělské praxe 

NEL – nepolární extrahovatelné látky

NL – nerozpuštěné látky

VH – vodohospodářský 

ČHP – číslo hydrologického pořadí

SČVAK – Severočeské vodovody a kanalizace

Legislativa:

Zákon č. 185/2001 Sb.




o odpadech, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 254/2001 Sb.




o vodách, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 76/2002 Sb.

o integrované prevenci a omezování znečištění a o integrovaném  registru znečišťování

Zákon č. 86/2002 Sb. 

 


o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů

Vyhláška č. 191/2002 Sb.


  o technických požadavcích na stavby pro zemědělství

Vyhláška č. 356/2002 Sb.
o seznamu znečišťujících látek, obecných emisních limitech, způsobu předávání zpráv a informací, zjišťování množství vypouštěných znečišťujících látek, tmavosti kouře, přípustné míře obtěžování zápachem a intenzitě pachů, podmínkách autorizace osob, požadavcích na vedení provozní evidence zdrojů znečišťování ovzduší a podmínkách jejich uplatňování

Vyhláška č. 554/2002 Sb.
o vzoru žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsahu a způsobu jejího vyplnění

Nařízení vlády č. 502/2000 Sb.
o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, ve znění pozdějších předpisů

Nařízení vlády č. 352/2002 Sb.
kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší

Nařízení vlády č. 353/2002 Sb.
kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší
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